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ብሊና  ጋብ  ዩኒኮድ  እስታንዳርድል  ናሰጀልስናዲ  
ብሊና  ጋብዲ  ናክታበትዲት  ዳበርድነስ  ኒስድውናዲ  

 
 

 አመራ 2003ዲትል ብሊና ጋብ ዩኒኮድ እስታንዳርድል ናከለብርስና፡ 
ብሊና ጋብዲ ናክታበትዲር  ዳንቲል  ስብዳ  ዳድኒ ክድመት እርጉዅ። 

 

 ደአም እና ጋር ንዲ ኒተበትዲ፡ ናንሱክ እን ጀረብደሰነክ ከው ገሪው  
አርእገውሉ  ናኣክነድ፣  ሓብረ  ኡና  ጀረብዳዅ  ግን።  
 

 

 ንድ ሰበትድ እና ነት ስኵሮ ህምባዅ ወዓድ ስታት ኒዅ፣ ዩኒኮድ ውረኒ 
ኣኸት፣ ኒሰናኽር ብሊና ጋብ ዩኒኮድትል ሰጀልስሮ ይስቶ ኣኩ እርገው 
ክደም አወየው  እርገት፣ ኒዳግልር እና ጋር ንድ ሰበትድ፡ ብሊና ጋብ 
እዳናዅድ  እርእስትሮ  አወያ  ካበና  አረት  በርህድና ግን።    
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Abstract 

  

The recognition of the Blin Language and its writing system in 2003, in the 
Unicode Standard was a step forward in the history of the Blin Language and its 
writing system. However, it seems that this event and its importance is not yet 
properly grasped by many people.  

 

Thus, the purpose of this presentation is to explain about the Unicode Standard, 
the process which led to the registration of Blin language in the Unicode Standard, 
and its positive impact in the recognition of the Blin language, and the 
development of its writing system.  

 

Before talking about the registration of Blin in the Unicode standard, I would like to 
start with some developments which took place before the registration. 
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ጠፍሓት ብሊና ክታበቱዅ 

Standardization of Blin Writing 

 

 አመራ  1990ዲር   ሰልፍል፡  በላይን  ናጋብሲ   ናላውድ  ብጅኽድ  ከተብድኖ  ተርሲነ  
ሁመትሊ፣ ፍደላት  ግእዙ  ብሊና  ጋብሲ  ከተቢሰው  ናውክ  ጠፍሖ  እርግላ።  ክሱሰን   ጘ -ⶓ   
ይስተው  ፍደላት  እና  ገሽ ደንበሪል  ቋልስተሰና  ናትናቱር  ደርብድ  ከተብሱ  እርጉዅ።  

 

 እና  ጨገም  ኒስ   እንክኒል አመራ  1994ዲሲ  እን  እንሰከር  ሁመትሊ  ብሊንድ  ከተቡ  
እርገውድ  ዕግሎ ግናይ  እስቲዅ።  (ዕግሎትል  አርሰው፥ 1. ክፍለማርያም  ሓምደ  2. ተኪኤ  
ዓልበኪት  3. ፍስሃጸን ናይር)  

 

 እና  እስቶክሆልም  ዕግሎትል  ዓገለው  ከው  እን ንጃብ ብሊንድ   ከተብሰው  አክበትሲ  
መኸልትኖ፣  ብሊና ፍደላት ግእዙ  ናውክ  39 ኣኸት፡  ሰዃ  ገንዲልኻ  በንሰት ፈሀምስጚኒዅ።  

 ኒዳግልር  እና  እንስካ  እኽራሲክ  ናትናቱር  ደርብድ  ከተብሱ  እርገው  ፍደላት   ጘ -ⶓ   ይስተው  

ናተማምድ  እን  እማና ለዮ  ራይኒሽ  1882ሲ ከተበሰና፡ ኒሰናኽር  ተኪኤ  ዓልበኪት ኒት 
ተለዮ  አመራ  1992 ከተበሰና ፣ ኣኾ   ከተብስሮ   ፈሀምስጚኒዅ። 



ፍደላት  ናትናቱር ደርብድ ከተብሱ ቋሊሳዅ 



ብሊና ፍደላት “ጘ ዲ ⶓ  ዲ - ኮምፕዩተርድ  ናሰአልስና  

Computer Designing of Blin letters “nge & ngwe” 
 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 ለጛ  ፍደላት ብሊነው “ ጘ ዲ  ⶓ ዲ”  ኮምፕዩተር  ሶፍትወይር ግእዝድ ከተቢሰኒል 
እርግገው ናኣክና፣  አመራ 2001  ኣኽራሲክ  ብሊና  ክታበትል  ጨገም  በሀር  ኣኾ 
እርጉዅ። 
 
 
 

 አመራ 2001ዅል Ge’ez Frontier Foundation ይስታዅ መኽሰብ እንጋ 
ወጨምል ከደማዅ፡ ሚስተር ዳንኤል ያዕቆብ  ይስታዅድ ካበነድ፣  እና ገሽ 
ተለያዅል ቋልስተው ፍደላት ብሊነው  ለዮ ራይኒሽር  አክትበት  ድክንልድ  ቀዳኽሶ  
ኮምፕዩተርድ  ሰአልሶ (designed ኣኾ) ጠፍሑዅ።   
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 ፍደላት ብሊነው  ናዀርክ  ውራ  ተከት ሓበርነድ ፣ ኒሰናኽር እና ፍደላት ኔስ  
አክትበት ብሊነው ድክንልድ ቀንበሎ  ስኵስነዲ፣ ናንድ ከተብሮ ቋሊስናዲሲ፣ 
ኒዳግልር  እን ስእሊራ ፍደላታዅ  ትካትል  ሽኻርቶ  ፍራሲክ  ጂቡዅ ትክዩዅ  ዮ  
ሓበርነድ  ሚስተር  ዳንኤልቲ  ካቤኽር  ኣን (ተኪ ኤ ዓልበኪት)  እርግዅን። 
 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 እና  ኮምፕዩተርድ  ሓዲስድ  ፍደላትሲ  ሰአልኒ  (designing) ክድመት  አመራ 
ተማም  አዳዅ  ክድመት  በሀር  እርጉዅ። 

 
                                                                     

 
 
 



 
 

ለዮ ራይኒሽር  ክቱባትልድ  ቀዳኽሰው  ፍደላት  ብሊነው 

Blin Letters Copied from Leo Reinisch’s Books of 1882 
 

Gospel of Mark in the Bilin or Bogos language, translated by Leo Reinisch, 1882 vienna  (page 20) 
New 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 

Die Bilin_Sprache in Nordost Afrika Von Leo Reinisch Wien, 1882 –page 594  
 
 
 
                                

 
 
 

 
ፍደል  ጞ  ስቆት  ቋልስተሰና  አክትበት  ድክንሊ  ዲዊላ ። አወት  ላውድ  ህምባ  እሻረትሲ  ቋለት  ኣን  ስኵሳዅ  ግን።     
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

ተኪኤ ዓልበኪት 2015 



ብሊን  ከተቢሰና  ግእዝ  ሶፍትዌር 

A Ge’ez Software for Writing Blin 2005 
 

 

 

 

 

 

 

 ለዮ ራይኒሽር አክትብተልድ ቀድሕስተው ፍደላት ብሊነው፣ ብሊን ከተቢሰና ግእዝ ሶፍትዌርሊ ሲዲትል 
2005ዲሲ፣ ሚስተር ዳንኤል ያዕቆብር ካበነድ ደለምሮሰና፣ ሰልፍ-ሰልፋይ ብሊንሲ ኮምፕዩተርድ 
ጠፍሕድኖ ከተብኖ  ገረስንዅን።  

 When the first  Ge’ez Software for writing Blin was presented in a CD, we were 
able to write Blin for the first time satisfactorily  by computer . The Blin letters of 
this first software (CD) were copied from Leo Reinisch’s antique Blin books.  

 



ዩኒኮድ  እስታንዳርድ  ውረኒ ግን? 

               What is Unicode Standard?              I 

 
 

 ፍደላት ብሊነው  ጠፍሖ ደንቢ፣  እን ከብቴዅ  ክድመት  እን ፍደላትሲ  ዩኒኮድ  
እስታንዳርድል  ሰጀሊስና   እርጉዅ። 
 
 
 
 

 ዩኒኮድ እስታንዳርድ ይስታዅ ኮምፕዩተራት እንዱስትሪር ክድመትሲ 
ጠፍሕዳዅዲ፡ መንጐሪሶ ከደሚሳዅዲ  Unicode Consortium  ይስታዅ፡  
መኽሰብ  እንጋዅ  ወጨምድ   የመምሳዅ  ግን።   
 
 
 
 

 ዩኒኮድ እስታንዳርድስ ነፍዕስተው፡  ወሪ ተበትሊ እርግሰው  ኮምፕዩተራትዲ፡ 
ሶፍትወይራዲር  እንዱስትሪታት በህሊን  IBM, APPLE, MICROSOFT, 
ORACLE ይስተውዲ  አሪውዲ ግን። 
 
 
 
 

 እዲኒል 129 ኣከው ፍደላት (scripts) እማኒ ዳለቱዲ፡ ናንዱዲ አረርሰኵ።  እና 
ፍደላት ኔን እን እሻራት ናው (characters) 120,000ልድ በጃኸኵ።   
 
 
 
 
 
 
 

 እና ፍደላት ወሪ እሻራት ክታበቱ ኔን፣ እና Digital Technology ይስታዅድ 
ሁመትል ኮምፕዩተራትዲ፡ ኢንተርነትዲር  ክድመትል ሰፈዮ ከደምሮ ኣከን፣ 
ናውክ  እና  ዩኒኮድ  ስታንዳርድ  ይስታዅል  ሰጀልስሮ (encoded ኣኽሮ)   ሻኵ።  
 

 



  ዩኒኮድ  እስታንዳርድ  ውረኒ ግን? 

          What is Unicode Standard?       II 

 

 ዩኒኮድ ስታንዳርድ  እኻ ፍደልድክ፡ ወሪ ክቱብል ነፍዕስትስታዅ  ኣኻ እሻራትድክ  
ኒት ወከላዅ  ላዅ ፍሩግ  ሺብ  ወሪ  ኮድ  እወኵ ፤  እማ  ዩኒኮድትል  
ሰጀለኵሎም።   ኒንኻ  encoding ይስተኵ።  
 

 ዩኒኮድ ስታንዳርድል ሰጀልስገው ወሪ ቱገው (encoded ኣኽገው) ፍደላት ወሪ 
አዪ እሻራት (symbols)፡ ኢንተርነትድ ወሪ  አለክሮኒክድ  አረርስጝኒል  
ከደመላ። 

 

 ላጋብዲ  ናክታበትዲ  ዩኒኮድ  እስታንዳርድል  ከለብርስሮ ገሪ ምሕልል 
ጀረብደኵ።  ብሊና ጋብ  ዩኒኮድ  እስታንዳርድል  ከለብርስሮ  አወያ  ምሕልልድ  
ዓውቲተት  ተልይድኖ  ቋልኖ  ግን። 

 

 

 



 ዩኒኮድ  እስታንዳርድል  ሰጀልስኒ  ጠለባት  

   Creiteria  for  Registration in Unicode Standard    I 

 

 ላጋብዲ  ናክታበትዲ  ዩኒኮድ እስታንዳርድል  ከለብርስሮኽር ሰጀልስሮኽር ኣከን፣ 
እና ጋብ ኔድ  ከተብሰው  50 አክትበት  ወሪ  ናአወይሲ፣   እን ጋብድ ከተብሰው  
ቋልስትሮ  ሻኵ   ያዅ ጠለብ  ህምበኵ። 
 

 

 One of the main criteria for defining new languages in ISO 
639-2 is presenting evidence, which proves that one agency 
holds at least 50 different documents in that language. 
 

 እና  ጠለብ ኒን ብሊነል  ስዳዋዅ  ጠለብ እርግላ።  ውረድ  አመራ  2001ዲሲ 
50 አክትበት  ብሊንድ  ከተብሰው  አረርና  ገሪዅዲክ  ተቃዅ  እርጉዅ።   
 

 

 

 



ዩኒኮድ  እስታንዳርድል  ሰጀልስኒ  ጠለባት  

       Creiteria  for  Registration in Unicode Standard    II 

ብሊንሲ  ዩኒኮድሊ  ሰጀሊስኒል  ካብስትጘ   ከደመው 

 ብሊና ጋብዲ ናክታበትዲ ዩንኮድ እስታንዳርድል ሰጀልስሮ  ሓብረ እዋዅዲ፡ እን 
ወራትድ  ኣካዅ  ክድመትሲ    ካቤዅዲ፣  እን ጃቢቶ ሀደግሶ እርጋዅ ሚስተር 
ዳንኤል  ያዕቆብ  ይስተኵ።  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ደአም  እን ደርብሲ ድኳ  ኒመርሑ እርገን፣ ኣን ሁመትልድ-ሁመት ኒዲ አረርስጘክ፣ 
እን ኒድ  ጀረብዳ  ሓብረት  እዉሉ  እርጋኽር፡ ኒዳግልር እን ስፈት ፈደላታዅ  
ትካትል  ሽኻርትራሲክ  ሓበሩኽር  ተከዉኽር  እርጋኽር  ኣን  (ተኪኤ ዓልበኪት)  

እርግዅን።  
 

 እን አክትበት ወንቀርሰውድ ሺብሲ ደለምድናኽር፣ ኒዳግልር ሚስተር  ዳንኤልዲ 
እኽኖ  እን ወንቀራ ብሊና ጋብ  ዩኒኮድ እስታንዳርድል  ሰጀልስሮ  ሻኵ  ያዅሲ  
ስኵስናኽር፣  ይዲ  (ተኪ ኤ ዓልበኪት)፡ ዶክቶር  ክፍለማርያም  ሓምደዲ  ግን።  (Blin As.) 

 



 ዩኒኮድ  እስታንዳርድል  ሰጀልስኒ  ጠለባት  

    Creiteria  for  Registration in Unicode Standard   III 

 

 ኣኻዅስክ  ኣኾ  ይዲ (ተኪኤ ዓልበኪት) ፡ ዶክቶር ክፍለማርያም  ሓምደዲ፣  እን 
ንጃብ ብሊና ጋብሲ ተኪን ከተብሰው  አክበትሲ፣ ናዳግልር  ኣኻ  ክቱብ ብሊንድ 
ወሪ ብሊንሲ ቋላዅድ  ከተብሳዅሲ  እክብኖ  50  ክቱባት  ደለምድነው፡  
ሚስተር ዳንኤልትሲ እውስቱዅ፤  እማ  እን ወንቀራ  ዩኒኮድ   እስታንድርድል  
አመራ  2001  ስኵሩዅ።  

ሰልፍድ  ብሊን  ዩኒኮድትል  ከለብርስላ    

Blin not accepted in Unicode! 
 The chair person of ISO 639 did not accept the proposal for 

registration of Blin in Unicode. There are exactly 50 citations, 
however the citations are documents about Blin, not 
documents in Blin Language.  (may 8, 2001) .  (It was a sad news for  us) 
 

 እና ጋር ኒስ ዓውቲስኖ ከደምኑ  እርግናኽርድ  እና ድሪር አወት ከተብሶ ህምባዅ  
እንሲቲ  በኸኽድዅና፤ ደአም   ሳዳ  ከብኒ።                                         
 
 



 ብሊና ጋብ ዩኒኮድ  እስታንዳርድል  ከለብርሱዅ 

Blin Accepted in Unicode Standard 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

ሊጘር ዶል ብሊና  አክትበትር  55 አከው እክብሶ  ግርጋ 14.05.2003  ሚስተር  ዳንኤልሲ ዮ 
ሓዲስድ  ብሊና ጋብ ዩኒኮድትል ከለብርስሮ ወንቀራ ስኵሩዅ ። ኣንኳ አርቢ ደንቢኻ   ግርጋ  
27.10.2003  ብሊን  ዩኒኮድ እስታንዳርድትል  ከለብርሱዅ!  ያዅ  ብሽራት  እንቱዅ። 

 
 

 
 

 
 
 

 
 

 

 
 

 
 
 

 

 

 
 
 

 

 

 
 Blin was accepted in the Unicode Standard, on May 2005, after Mr. 

Daniel presented our second application, with the number of Blin 
documents increased to 55.    
 
 
 
 
 
 

 እና ብሽራት ኒን  ዩኒኮድሪ  ሽማለገር  ገሻዅ  ሚስተር  ሆቫርድ  ዩልስታድ (Mr. Håvard 
Hjulstad)  ይስታኽልድ እንቶሰና፣  እና ጋር ኒል ከደምኑ  እርግናኽር  ናዀርክ  ይና  ፈርሓድዲ  
ድልቕልቕዲ  ግንዲ  እርግለሉ። 
 

         
     

      



ብሊና ፍደላት ዩኒኮድሊ ሰጀልነስ ቋሊሳዅ  

Encoding of Blin Leters in Unicode Standard 

 

 

 



ዩኒኮድ ውረኒ ግን? ብሊና ጋብል ተርጀምሱዅ 

What is Unicode? Translated in Blin  
 

 

 

 

 ላጋብ   ዩኒኮድ   እስታንዳርድል   ከለብርሶሰና ፣  ዩኒኮድ  
እስታንዳርድ  ውረኒ  ኣኸት  በርህዳዅ  « ዩኒኮድ ውረኒ ግን? What 
is Unicode?»ያዅ  ክቱብ እን ጋብድ  ደለመኵ፤ እማ  ዩኒኮድትል 
እንሻቅሰኵ።     እና  ክቱብ   ኒንኻ  እን  ጋብ  እዲኒው  አሪውድ  
ነበክል፣   እን ጋብ  ኒኒድ  ከተብሰውሲ  ወከሎ  ቋልስተኵ።   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 አመራ 2004፡  አርባ  ከባኽቲትሪትል (February) « ዩኒኮድ ውረኒ 
ግን? What is Unicode?» ያዅ  ብሊና  ጋብል  ተርጀምሶ ፡ 
ብሊንሲ ወከሎ  እን  እዲኒ  ጋብ አሪውድ  ነበክል  ኒኣካንሊ  ገሙዅ። 

 

 



What is Unicode? 
Unicode provides a unique number for every character, 

no matter what the platform, 
no matter what the program, 
no matter what the language. 

 
Fundamentally, computers just deal with numbers. They store 
letters and other characters by assigning a number for each 
one. Before Unicode was invented, there were hundreds of 
different encoding systems for assigning these numbers. No 
single encoding could contain enough characters: for example, 
the European Union alone requires several different 
encodings to cover all its languages. Even for a single language 
like English no single encoding was adequate for all the letters, 
punctuation, and technical symbols in common use. 



ዩኒኮድ ውረኒ ግን? 
in Blin 

 
 
 

 
 

 

ዩኒኮድ ላፍደልድክ፡ 
ኣኻ ኮምፕዩተርልክ ኣኽን፡ 
ኣኻ ፕሮግራምልክ ኣኽን፡ 

ኣኻ ጋበልክ ኣኽን፡ 
ላዅ ፍሩግ ሺብ ደለምደኵ። 

 
ኒሰረትልድ ኮምፕዩተራት ናከደምና ሺብዲ ግን። ፍደላትዲ አሪ እሻራትዲት 
ናላዅዲክ ላሺብሲ ረተቢነክ ገምደነኵ። ዩኒኮድ መሀድስጊር ጃብ እና ሺብ ኒስ 
ረተብኒል ገሪው ሊኽድ ሺብስተው ናትናቱሩ ሽጚሰን (ኤንኮዲንግ) ደርፍፍ 
እርጉዅ። ኒስ ይናኻ ላሽጚሰና ኒቱሲ ኣቅተው እሻራት ጕዳዅ እርግላ። ህምቡንትክ 
ኤውሮጲ መቅሪሕ ኒቱሲ ካያ እን ጋብ ኒውሲ ናትክ አበድኒል ገሪው ናትናቱሩ 
ሽጚሰን ደርፍፍ ጀረብዱሉ እርጉዅ። ወላ ላጋብ እና እንግሊስ ጋብሰነድ ድኳ እን 
ፍደላት ናትክሲ እን ንቈጥ ክታበቱሲ ኒሰናኽር እን እሻራት ተክኒኩሲ ናትክ ላት 
ነፍዕስትኒል ላሽጚሰና ኒቱሲ ዓቅታዅ እርግላ። 
                                                    



ዩኒኮድ እንታይ ኢዩ?  
In in Tigrinya 

 

ዩኒኮድ ንሓደሓደ ፊደል፣ 
ንዝኾነ ዓይነት ኮምፒዩተር እንተኾነ፣ 
ንዝኾነ ዓይነት ፕሮግራም እንተኾነ፣ 

ንዝኾነ ዓይነት ቋንቋ እንተኾነ፣ 
ፍሉይ ዝኾነ ቁጽሪ የዳሉ እዩ። 

 

ካብ መሰረቲኡ ኮምፒዩተራት ዝሰርሑ ምስ ቁጽሪታት እዮም። ነንሓደ ፊደል 
ቁጽሪታት ብምምዝጋብ ፊደላትን ካልኦት ኣሃዛትን ይምድቡ። ዩኒኮድ ቅድሚ 
ምምሃዙ ነዞም ቁጽሪታት ንምጽዋዕ ብሚእቲ ዝቁጸሩ ዝተፈላለዩ ናይ ኣሰያይማ 
ዘዴታት ነይሮም። እዚ ማለትውን ሓደ ዝትወሰነ ኣሰያይማ ንምፍታሕ ብዙሓት 
ኣሃዛት ዝወሰኸ ኣይነበረን። ንኣብነት ዝተሓባባሩ ናይ ኤውሮጳ ሕብረት እኳ 
እንተንወስድ ከሎም ቋንቋታት ንምሽፋን ብዙሓትን ዝተፈላለዩን ኣፈታትሓ ዘዴታት 
የድሊ ነይሩ። ንእንግሊዘኛ ቋንቋ እኳ ሓደ ንጥርሑ ናይ ኣፈታትሓ ዘዴ ንኹሎም 
ፊደላት ስራዓተ ነጥበታትን ምልክታትን ብሓባር ንምጥቃም ብቁዕ ኣይነበረን። 
 



 
 
 

ዩኒኮድ ምንድን ነው? 
in Amharic 

  
ዩኒኮድ ለእያንዳንዱ ፊደል፣ 

ማንኛውም ዓይነት ኮምፒውተር ቢሆን፣ 
ማንኛውም ዓይነት ፕሮግራም ቢሆን፣ 

ማንኛውም ዓይነት ቋንቋ ቢሆን፣ 
ልዩ የሆነ ቍጥር ያዘጋጃል። 

 

በመሠረቱ ኮምፖውተሮች የሚሠሩት ከቍጥሮች ጋር ነው። ለእያንዳንዱ ፊደል 
ቍጥሮችን በመመዝገብ ፊደሎችንና ሌሎች አሃዞችን ይመድባሉ። ዩኒኮድ 
ከመፈልሰፉ በፊት እነዚህን ቍጥሮች ለመሰየም በመቶ የሚቆጠሩ የተለያዩ 
የስያሜ አፈታት ዘዴዎች ነበሩ። ይህም ማለት አንድ የተወሠነን ስያሜን 
ለመፍታት ብዙ አሃዞችን ያካተተ አልነበረም። ለምሳሌ የአውሮፓ ኅብረትን 
ብንወስድ ሁሉንም ቋንቋዎቹን ለመሸፈን ብዙና የተለያዩ የአፈታት ዘዴዎች 
ያስፈልግ ነበር። ለእንግሊዘኛ ቋንቋ እንኳን አንድ ብቸኛ የአፈታት ዘዴ ለሁሉም 
ፊደሎች፣ ሥርዓተ ነጥቦችና ምልክቶች በጋራ ለመጠቀም በቂ አልነበረም። 
 



؟هي الشفرة الموحدة يونيكودما   
in  Arabic 

 
 تعطي يونيكود رقما فريدا لكل حرف   •

 بغض النظر عن المنصة
 بغض النظر عن البرنامج

 
 بغض النظر عن اللغة•

أساسًا، تتعامل الحواسيب مع الأرقام فقط، وتخزّن الأحرف والمحارف الأخرى بإعطاء رقم لكل •
قبل اختراع يونيكود كان هناك المئات من أنظمة الترميز المختلفة لتخصيص هذه . واحد منها

فمثلا، الاتحاد : الأرقام، ولم يوجد ترميز واحد يستطيع أن يحتوي على كل المحارف الضرورية
وحتى لو نظرنا إلى . الأوروبي لوحده يحتاج العديد من الترميزات المختلفة لتغطية جميع لغاته

لغة واحدة كالإنجليزية، فلم يوجد ترميز واحد قادر على استيعاب جميع الأحرف وعلامات 
 .الترقيم والرموز التقنية والعلمية شائعة الاستعمال

بعبارة أخرى، يمكن أن يستخدم ترميزين . أنظمة الترميز المختلفة تتعارض أيضا مع بعضها    •
أي . المحرف نفس، أو رقمين مختلفين لتمثيل مختلفينمختلفين نفس الرقم لتمثيل محرفين 

يحتاج لدعم العديد من الترميزات؛ ومع هذا، فعندما تمرر البيانات ( خاصة الخوادم)حاسوب 
 .عبر ترميزات أو منصات مختلفة فإنها تبقى عرضة للتلف

 



What is Unicode?  

Translations 

Ç'është  Unicode?, in Albanian  

ዩኒኮድ  ምንድን  ነው? in Amharic 

 in Arabic؟  "يونِكود"ما هي الشفرة الموحدة 

Ի՞նչ է Յունիկոդը ? in Armenian 

ইউনিক োড  ী? in Bangla 

ዩኒኮድ  ውረኒ  ግን? in Blin 
Какво е Unicode ? in Bulgarian 

什麽是Unicode(統一碼/標準萬國碼)? in Trad'l Chinese 

什么是Unicode(统一码)? in Simplified Chinese 
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http://www.unicode.org/standard/translations/armenian.html
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http://www.unicode.org/standard/translations/bangla.html
http://www.unicode.org/standard/translations/bangla.html
http://www.unicode.org/standard/translations/bangla.html
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ብሊን ዩኒኮድትል  ናሰጀልስና   
ብሊና  ጋብዲ  ናክታበትዲት  አውስኮት ካቢዅን 

 
 ፍደላት ብሊነው  እን አክትበት ድክንሊ እርጋ ደርብድ ጠፍሖ (standardized-ኣኾ)፡ 

ኮምፕዩተርድ  ሰአልሶ፣  ግእዝ ሶፍትወይራትሊ ናቱና፡ ጨገም  ብሊና  ክታበቱዅሲ  ኒትክ  
እንክዅሉ።  ብሊና  ክታብት (ፍደላት)፡ ላደርብ  ሻኾ፡  እን  ናንዲ  ዳለትል  ጀረብዳዅ  
ኮምፕዩተር  ክታበትል  ጠፍሖ  ትዉዅ። 
 
 
 
 

 ብሊን  ዩኒኮድትል እስታንዳርድል  ናሰጀልስና  ኒበሀርድ፡  ኢንተርነት ወሪ  Digital 
Technology ይስታዅሲ  ነፍዕስትኖ  ካቢዅ።  ንኪ ብሊን  ትግርንያዲ ፡ ኣምሓርዲ  መጢቶ  
ናክታበት  ግእዙዅ  ዳበሩዅ።      
 
 
 

 ብሊን  ዩኒኮድ  እስታንዳርድል  ከለብርሶ፡  እዲኒ  ጋብ  አሪው፡ ክታበት  ናዅ  ዳበሮ ህምበውዲ  
መጢቶ  ናቋልስትና፡  ብሊና  ጋብድ  ሕሽም  በሀርዲ ፡ አርእስትናዲ ግን።  (14 ፍደላት ብሊነው) 
 
 

 When Blin and its writing system was accepted by the Unicode Standard, 
it has got recognition and status, as other major languages, which have 
their own writing systems. This was a big recognition for a minority 
language like Blin. 
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